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I nereby certify that the annexed document 2-5 
No, USA- 918 is a photostat of an oricinal 
document submitted in evidence by the United States 
Prosecution under this number, The original document 
nas been withärawn in accordance with Rule 10 of 
the International Military Tribunal, and to the 


best of my knowledge and belief is to be held at 


the National Archives, Washington D.C. 
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Ich, Oberregierungs- und Kriminalrat Willy Litzenberg, ge- 
boren am 27. November 1900 in Liebenwalde, zuletzt Sum2 Leiter 
des Referats IV A 1b im Keichssicherheitshauptamt Berlin, erklae- 
re nach gehoeriger Verelälgung: 


Den Leitern der Staatspolizei - Leit bezw. Staatspolizeistellen 

stand das Kecht der kurzfristigen Verhaengung von Schutzhaft zu; 

in frueherer Zeit fuer die Dauer von 21 Tagen, zuletzt = glaube 
ich - fuer dis Dauer von 56 Tagen. Schutzhaft die ueber diese 
Zeit hinausging musste bei dem Bierfuer zustaendigen Schutzhaft- 
referat des RSHA beantragt werden. Die Anordnung der Schutzhaft 
bezw. Unterschrift des Schutzhaftibefehls konnte nur durch den Leiter 
den RSHA als Chef SIPO und SD erfolgen. Alle Anordnungen und 
Schutzheftbefehle , die ich gesehen have trugen einen Facksimile- 
stempel von Heydrich oder Kaltenbrunner, Ein derartiges 32111899 
Stueck mit einem anderen Namen als Unterschrift habe ich nach 
meiner Erinnerung nicht gesehen, wie weit bezw. an wen eventuell 
der Chef der SIPO und des SD eine ¿rmaechtigung zur Benutzung 
Séhnes Facksimilestempols erteilt hat, ist mir nieht bekannt. 
Vielleicht besass Antschef IV eine derartige Ermaschtigung. 


Der greessere Teil des Schutzhaftreferates wurde seiner Zeit 
nach Prag verlegt. In Berlin Blieb nur ein Stab zurueck., — ۱ 


WILLY LITZENBERG 


Vor mir unterschricben und boschworen am 4. November 1945 in 
Nuernberg, Deutschland, 
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I, Ubcrregicrungsrat end Kruminalrat, Willy Litzenber Es 
born on 27. November 1900 in Licbenwalde, late Chief of Dept. IV A lb 
in the RSHA Berlin, declare under oath:- 

Ihe right of summary taking into protective custody belongs to the 
Dircctors of the State Police H.Q.'s or State Police Offices; previously 
for a period of 21 days, later I think, for a period of 56 days. Custody 
excceding this time had to be sanctioned by the competent Office for 
Protective Custody in the RSHA, The Regulations for Protective Custody 
or the signing of the Protective Custody Order could only be issucd through 
the Director of the RSHA as Chicf of the SIPO and SD. All Regulations and 
Protective Custody Orders, that I have seen bore a facsimile stamp of 
Heydrich or Kaltenbrunner., As far as I can remember I have never scen a 
document of this kind with another same as signature, How far and to whom 
the Chicf of the SIPO and SD nossibly gave authority for the use of his 
facsimile stamp, I do not know. Perhaps the Chief of Amt IV possessed a 
Similar authority, 

The greater part of the Protective Custody Office was transferred 
to Prague, Only one stoff remaincd in Berlin, 

WILLY LITZENBERG 
Signed end sworn before me on 4. November 1945 in Nuernberg, Germany. 


WHITNEY R. HARRIS. 
Lt. USNR. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION OF 
Document No, 2477-PS 
22 November 1915. 


I, WOLFGANG E, THORMANN, M/Sgt, AUS, 33,779,426, hercby certify that I am 
thoroughly conversant with the English and Cerman languages; and that the 
above is a correct and true translition of Document No. ah T7-PS. 


WOLFGANG E. THORMANN 
M/Sgt AUS 
33,779,426 
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